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vi.— onns and onns an. 

So many of the syntactical points I have stood for, or haply 
made, in the last forty years have been accepted by Professor 
Smyth in his Greek Grammar that I am somewhat surprised 
to find that in the matter of oirws and &r«>s av (§1345) he 
adheres to Madvig's rule (Synt. 2 , §122, note 2), which even 
Goodwin abandoned in his Revised Edition of his Moods and 
Tenses, av, says Professor Smyth, does not appreciably 
affect the meaning. If by 'meaning' 'translation' and not 
' tone ' is meant, there is nothing to quarrel about. But the 
old-fashioned English ' that so ' gives a fair equivalent (A. J. P. 
IV 422). Now no competent scholar will accuse Goodwin of 
supersubtlety. His ' common sense ' is the foundation of his 
canonicity among English-speaking scholars. And yet none of 
my innovations — if innovations they are — received more em- 
phatic approval from him than ottws av = lav irws. Years and 
years ago Wecklein ( Curae Epigr., p. 41 ) called attention to 
the prevalence of oirws av in Attic inscriptions ( Meisterhans, 
§50, 7; cf. 3d ed. §91, 30). It sorts well with the tone of 
legal exactness, of legal caution such as has made lav the legal 
condition (A. J. P. VI 55 ; T. A. P. A. 1876, p. 2). It is no 
secret that the conditional can take on a final connotation 
(Monro, Homeric Grammar, §§314, 319)- It ought to be no 
news that av guards the finality of the relative. It is an old 
observation that ws «« in Homer is regularly preceded by an 
imperative, so that a certain Greek temperance is begotten in 
the whirlwind of passion. However, it is fair to say that 
Professor Smyth has good company in his rejection of a dis- 
tinction on which I may possibly lay too much stress, as is 
natural with makers of formulae. Comp. also A. J. P. XXIII 
127, XXIV 394, XXIX 267, XXXIII 236— a string of refer- 
ences that does not reflect credit upon the completeness of the 
Indiculus Syntacticus, A. J. P. XXXVI 485, which, however, 
being prepared for my own use makes no pretensions to ex- 
haustiveness, that prime virtue of an index. For me Final 
Sentence sufficed. 

B. L. G. 



